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Suomen säädöskokoelma Julkaistu Helsingissä 6 päivänä heinäkuuta 2026

665/2026

Valtioneuvoston asetus
helposti pilaantuvien elintarvikkeiden kansainvälisistä kuljetuksista ja tällaisissa 

kuljetuksissa käytettävästä erityiskalustosta tehdyn sopimuksen muutoksista

Valtioneuvoston päätöksen mukaisesti säädetään:

1 §
Genevessä 5 päivänä helmikuuta 2025 helposti pilaantuvien elintarvikkeiden kansain-

välisiä kuljetuksia ja tällaisissa kuljetuksissa käytettävää erityiskalustoa koskevaan sopi-
mukseen (ATP) (SopS 48/1981) tehdyt muutokset, jotka tasavallan presidentti on hyväk-
synyt 18 päivänä kesäkuuta 2025, tulevat voimaan 25 päivänä elokuuta 2026 niin kuin sii-
tä on sovittu.

2 §
Sopimuksen muutosten määräykset ovat asetuksena voimassa.

3 §
Tämä asetus tulee voimaan 25 päivänä elokuuta 2026.
Sopimuksen muutokset ovat nähtävinä ja saatavissa Ruokavirastossa, joka myös antaa 

niistä tietoja suomeksi ja ruotsiksi.

Helsingissä 2.7.2026

Maa- ja metsätalousministeri Sari Essayah

Hallitusneuvos Hannu Miettinen
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Reference: C.N.80.2025.TREATIES-XI.B.22 (Depositary Notification)

AGREEMENT ON THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF PERISHABLE 

FOODSTUFFS AND ON THE SPECIAL EQUIPMENT TO BE USED FOR SUCH 

CARRIAGE (ATP)

GENEVA, 1 SEPTEMBER 1970

 PROPOSAL OF AMENDMENTS TO THE ATP AND ITS ANNEXES 

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary, 

communicates the following:

On 5 February 2025, the Working Party on the Transport of Perishable Foodstuffs of the 

United Nations Economic Commission for Europe (UNECE) transmitted to the Secretary-General, in 

accordance with article 18 (1) of the above Agreement, proposed amendments to the ATP which were 

adopted at its eightieth and eighty-first sessions held in Geneva on 24-27 October 2023 and 29 

October – 1 November 2024 respectively. 

The Secretary-General wishes to refer to paragraphs 1 to 7 of article 18 which provide that: 

“1. Any Contracting Party may propose one or more amendments to this Agreement. The text of 

any proposed amendment shall be communicated to the Secretary-General of the United Nations, who 

shall communicate it to all Contracting Parties and bring it to the notice of all other States referred to in 

article 9, paragraph 1, of this Agreement. 

The Secretary-General may also propose amendments to this Agreement or to its Annexes 

which have been transmitted to him by the Working Party on the Transport of Perishable Foodstuffs of 

the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe. 

2. Within a period of six months following the date on which the proposed amendment is 

communicated by the Secretary-General, any Contracting Party may inform the Secretary-General 

(a) that it has an objection to the amendments proposed, or 

(b) that, although it intends to accept the proposal, the conditions necessary for such 

acceptance are not yet fulfilled in its country.

3. If a Contracting Party sends the Secretary-General a communication as provided for in 

paragraph 2 (b) of this article, it may, so long as it has not notified the Secretary-General of its 

acceptance, submit an objection to the proposed amendment within a period of nine months following 

the expiry of the period of six months prescribed in respect of the initial communication. 
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4. If an objection to the proposed amendment is stated in accordance with the terms of paragraphs 

2 and 3 of this article, the amendment shall be deemed not to have been accepted and shall be of no 

effect. 

5. If no objection to the proposed amendment has been stated in accordance with paragraphs 2 

and 3 of this article, the amendment shall be deemed to have been accepted on the date specified below: 

(a) if no Contracting Party has sent a communication to the Secretary-General in accordance 

with paragraph 2 (b) of this article, on the expiry of the period of six months referred to in 

paragraph 2 of this article; 

(b) if at least one Contracting Party has sent a communication to the Secretary-General in 

accordance with paragraph 2 (b) of this article, on the earlier of the following two dates: 

- the date by which the Contracting Parties which sent such communications have 

notified the Secretary-General of their acceptance of the proposed amendment, subject 

however to the proviso that if all the acceptances were notified before the expiry of the 

period of six months referred to in paragraph 2 of this article the date shall be the date 

of expiry of that period; 

- the date of expiry of the period of nine months referred to in paragraph 3 of this article.

6. Any amendment deemed to be accepted shall enter into force six months after the date on 

which it was deemed to be accepted. 

7. The Secretary-General shall as soon as possible inform all Contracting Parties whether an 

objection to the proposed amendment has been stated in accordance with paragraph 2 (a) of this article 

and whether one or more Contracting Parties have sent him a communication in accordance with 

paragraph 2 (b) of this article. If one or more Contracting Parties have sent him such a communication, 

he shall subsequently inform all the Contracting Parties whether the Contracting Party or Parties which 

have sent such a communication raise an objection to the proposed amendment or accept it.”

The text of the proposed amendments appears in Annex II to the report 

ECE/TRANS/WP.11/251 and Annex II to the report ECE/TRANS/WP.11/253. These documents can be 

accessed on the website of the UNECE Sustainable Transport Division at the following addresses:

https://unece.org/info/Transport/Transport-of-Perishable-Foodstuffs/events/376793 and

https://unece.org/info/Transport/Transport-of-Perishable-Foodstuffs/events/389194

 

6 February 2025
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Annex II 

 [Original: English and French] 

  Proposed amendments to the ATP 

 1. Throughout the text of the ATP 

Replace multiplication symbols "*", "." and "
.
" by "×" in the existing equations. 

(Reference document: informal document INF.11) 

 2. Throughout the text of the ATP 

Insert multiplication symbol "
.
" between the units. 

(Reference document: informal document INF.11) 

 3. Annex 1, Appendix 1, paragraph 3  

Replace "confirm its identity" by "verify its conformity" 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2023/16) 

 4. Annex 1, Appendix 2, paragraph 6.2.2 (i) 

In the first sentence, after the word "stabilization" add a footnote (1) to read as follows: 

"(1) Equipment can be pre-cooled before the test" 

After the first sentence add the following new text: 

"The internal temperature taken into consideration is the average temperature of the two 

sensors measured during the period selected for the test. The equipment is considered 

compliant if it meets the following conditions: 

The average internal temperature is included in the ranges defined below: 

the amplitude of the temperature variations around the class temperature is +/- 3 °C." 

(Reference documents: ECE/TRANS/WP.11/2023/11 and informal document INF.16 as 
amended) 

 5. Annex 1, Appendix 2, paragraph 6.2.3 

Add a new heading before the existing paragraph to read as follows: 

"6.2.3 Replacement of refrigerant fluid" 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2023/14) 

 6. Annex 1, Appendix 2, paragraph 6.3 

Amend the first sentence to read as follows: 

"It shall be verified that the difference between the inside temperature of the empty 

equipment and the outside temperature which governs the class to which the equipment 

belongs as prescribed in this annex (a difference of 22 °C in the case of class A, 32 °C in the 

case of class B, 42 °C in the case of class C and 52 °C in the case of class D) can be achieved 

within a maximum period of 360 minutes." 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2023/18 as amended) 
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 7. Annex 1, Appendix 2, paragraph 6.4 (ii) 

Amend to read as follows: 

"(ii) In the second stage, it shall be verified that the difference between the inside 

temperature of the empty equipment and the outside temperature which governs the class to 

which the equipment belongs as prescribed in this annex (a difference of 22 °C in the case of 

classes A, E and I, of 32 °C in the case of classes B, F and J, of 42 °C in the case of classes 

C, G and K, and of 52 °C in the case of classes D, H, and L), can be achieved within a 

maximum period of 360 minutes" 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2023/18 as amended) 

 8. Annex 1, Appendix 2, paragraph 8, MODEL No. 1 A 

Add the following list at the end: 

"List of major components related to Insulation  

Principal dimensions  Total inside surface area Si of body

 m² 

       Total 

outside surface area Se of body m² 

Specifications of the body  Top 

walls a      Bottom 

  Sides   

Structural peculiarities of  Number of doors 

body      Number of vents   

Number of ice-loading apertures 

Accessories b   Number and type 

a Nature and thickness of the main materials and thickness of panels constituting 
the body walls 
b Accessories that can have an impact on K coefficient 

Note: Each component or characteristic should be understood ‘if applicable’." 

(Reference documents: ECE/TRANS/WP.11/2023/12) 

 9. Annex 1, Appendix 2, paragraph 8, MODEL No. 12 

Add the following lists at the end: 

"List of major components related to Power source  

Compressor drive  

Electrical Power source  Type   

     Current type (AC/DC)

   

     Nominal output power

  kW 

     Nominal speed (if 

applicable) rpm 

     Supply voltage 

  V 
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     Supply frequency

   Hz 

Internal Combustion Engine Type   

     Number of cylinders

   

     Cubic capacity 

  cc 

     Nominal output power

  kW 

     Nominal speed 

  rpm 

     Fuel   

Hydraulic motor   Type   

Method of drive   

Other mechanical  Nominal speed  

 rpm 

     Minimum speed

   rpm 

Note: Each component or characteristic should be understood ‘if applicable’. 

List of major components related to cold/heat production and distribution 

Refrigerant   Refrigerant fluid  

     Refrigerant charge

   kg 

Compressor    Type 

     Number of cylinders 

     Cubic capacity 

  cc 

     Nominal speed of 

rotation  rpm 

Heat exchangers    Type 

Condenser    Number of tubes 

Evaporator(s)  Fin pitch  

  mm 

     Nature of tube 

     Diameter of tube

   mm 

     Exchange surface area

  m2 

     Frontal area 

   m2 

Heat exchangers Fans Number of fans 

Condenser    Fan type (axial/radial) 

Evaporator(s)  Number of blades per fan 
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     Diameter of fan 

  mm 

     Nominal power 

  W 

 Total nominal output at defined (m3/h) 

 pressure 

or 

Nominal rotation speed  rpm 

     Method of drive 

Expansion valve  Type 

Note: Each component or characteristic should be understood ‘if applicable’.” 

(Reference documents: ECE/TRANS/WP.11/2023/12) 

 10. Annex 1, Appendix 3, part A 

Delete both transitional provisions after the title. 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2023/14) 
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Annex II 

[Original: English and French] 

   Proposed amendments to the ATP 

 1. Annex 1, paragraph 7 

Amend the definition of “Equipment” to read: 

“Equipment means an assembly of parts forming an insulated body and its supportive 

structure needed for carriage on road and rail. If fitted, a thermal appliance forms part of the 

assembly.” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/5) 

 2. Annex 1, appendix 1, sub-paragraph 3 (b) 

Amend the second sentence to read as follows: 

“This certificate will be treated as a provisional certificate, if necessary, with a maximum 

validity of six months.” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/29, proposal 6) 

 3. Annex 1, appendix 1, sub-paragraph 3 (b) 

In the last sentence, replace “Multi Temperature, Multi Compartment equipment” by “multi-

temperature, multi-compartment equipment”. 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section E) 

 4. Annex 1, appendix 1, sub-paragraph 3 (c) 

In the last sentence, replace “Multi Temperature, Multi Compartment equipment” by “multi-

temperature, multi-compartment equipment”. 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section E) 

 5. Annex 1, appendix 2, paragraph 2.2.1  

Replace “multiple-compartment tank” by “multi-compartment tank”. 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section E) 

 6. Annex 1, appendix 2, paragraph 3.2.8 

Replace the following sentence:  

“The air volume flow may be modulated in part load operation after reaching the set point 

temperature and if the temperature of the class is reached, the air flow needs not be 

continuous.”  

by: 

“After reaching the set point, the air volume flow may be modulated in part load operation 

and the air flow need not be continuous.” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/13, as amended) 

 7. Annex 1, appendix 2, paragraph 5.1 

Amend sub-paragraph (e) to read as follows: 
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“(e) the condition of the internal space (for single-compartment equipment) or the internal 

spaces (for multi-compartment equipment);” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section A as amended) 

8. Annex 1, appendix 2, paragraph 6.2

Amend the beginning of sub-paragraph (iii) to read as follows:

“(iii) Multi-compartment and multi-temperature equipment

The test prescribed in (i) shall be conducted simultaneously for all compartments. During the

tests, if the dividing walls are movable, they shall be positioned such that the volumes of the

compartments correspond with the maximum refrigeration demand.

Measurements shall be taken until the warmest temperature measured by one of the two

sensors located inside each compartment matches the class temperature.

For multi-temperature equipment whose compartment temperatures may be modified, a

supplementary reversibility test shall then be conducted:…”. (Remainder unchanged)

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section B)

9. Annex 1, appendix 2, paragraph 6.2.2

Amend the last paragraph in (ii) to read as follows:

“For equipment constructed prior than 6 January 2018, this provision need not be applied. In

this case the equipment shall comply with the requirements of 6.2.1(i) or 6.2.1(ii) as

applicable for the date of construction.”

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/10) 

10. Annex 1, appendix 2, paragraph 7

Amend the title of section 7 to read as follows:

“Procedure for measuring the capacity of mechanical multi-temperature refrigeration units

and dimensioning multi-compartment multi-temperature equipment.”

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section D)

11. Annex 1, appendix 2, paragraph 7.1

Amend the definition of multi-compartment equipment to read:

“(a) Multi-compartment equipment: Equipment with two or more insulated compartments

divided by one or more dividing walls, as defined in annex 1, appendix 2, paragraph 7.3.7,

making it possible to guarantee the geometrical separation of the compartments throughout

transport and operation at different temperatures;”

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/4, as amended)

12. Annex 1, appendix 2, paragraph 7.1

Add a new sub-paragraph (b) to read as follows:

“(b) Multi-temperature equipment: Multi-compartment equipment capable of maintaining

a different temperature in each compartment;”

Renumber the remaining sub-paragraphs accordingly.

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section C as amended)

13. Annex 1, appendix 2, paragraph 7.3.4

In the last sentence, replace “insulated compartments” by “unconditioned compartments”.

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/25) 



665/2026  

10

 14. Annex 1, appendix 2, paragraph 7.3.7 

At the end, add the following definitions in alphabetical order: 

  “Definitions 

 (a) Dividing wall: Panel composed of insulating material making it possible to restrict the internal 

volume of the equipment by forming two adjacent compartments; 

 (b) Fixed dividing wall: A dividing wall with no degree of free movement; 

 (c) Movable dividing wall: A dividing wall composed of one or more panels that can be placed in 

different positions to increase or restrict the internal volume of a compartment; 

 (d) Longitudinal dividing wall: A dividing wall set along the length of the equipment; 

 (e) Transversal dividing wall: A dividing wall set along the width of the 

equipment.” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/6) 

 15. Annex 1, appendix 2, paragraph 8 

In Models of test reports, Model 12, amend the last row of the table for “Heat exchangers” 

to read as follows:  

“ 

Method of drive 

(Description direct current / alternative, 

frequency, etc.) 

  

” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/28) 

 16. Annex 1, appendix 2, paragraph 8  

In Models of test reports, Model 14, amend the title to read: 

“Declaration of conformity for multi-temperature – multi-compartment equipment” 

(Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/9, section E) 

 17. Annex 2, appendix 1  

Amend to read as follows:  

“1. The transport equipment shall be fitted with an instrument capable of 

measuring and recording air temperatures and storing the data obtained 

(hereinafter referred to as the instrument) to monitor the air temperatures to 

which quick-frozen foodstuffs intended for human consumption are subjected. 

2. Temperature recordings obtained in this manner for each transport operation 

shall be dated and stored by the operator for at least one year or longer, 

according to the nature of the food. 

3. The device shall comply with EN 12830:2018. 

4. The instrument shall be verified with at least two points of measurement in 

accordance with EN 13486:2023 and the documentation of the verification 

shall be made available to the ATP competent authorities. 

  The inspections shall be carried out either by accredited bodies or by 

bodies approved by the competent authority, of the country in which the 

transport equipment is registered or recorded. To obtain the approval, the 

competent authority shall ensure that the staff of the inspection body is duly 

trained in accordance with the procedures laid down by the competent 

authority.  
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  The approved bodies shall use measuring equipment which has been 

calibrated in a laboratory accredited in accordance with standard 

EN 17025:2017. 

5. Transitional measures: 

5.1 Temperature recorders in service that comply with EN 12830:1999 may 

continue to be used. 

5.2 The measures referred to in paragraphs 2, 3 and 4 shall apply no later than 

12 months after [date of entry into force DD/MM/YYYY]." 

 (Reference document: ECE/TRANS/WP.11/2024/12, as amended by informal 
document INF.13) 
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